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THE ROLE OF APHORISMS IN ENGLISH TEACHING

Жумабаева Б.А 
Медетбекова П. T жетекгиілігімен 

әл-Фараби атындағы Қазақ ¥лтты қ университеті

The main purpose of foreign language as a subject area of training is seen in the mastery by students’ 
ability to communicate in a foreign language. We are talking about the formation of communicative 
competence, i.e. the ability and willingness to exercise as direct communication (speaking, listening) and 
indirect communication (read with understanding foreign texts, writing). In the formation of communicative 
competence is the use of aphorisms in the English language and is considered the main fundamental purpose 
of education. Today is especially popular. Experience shows that the greatest difficulties for the foreign 
person are experiencing, perceiving speech by ear.

One of the most effective tools for the development and skills of speaking in learning a foreign 
language in the rule is considered creative it one of the pillars of which is.

The use of aphorisms -  it is creative. Aphorisms summarize and typify the diverse manifestations of 
personal and social life and portrayed in communication as an organic part of how concentrated and concise 
form of artistic reflection of reality as an expression of the relationship of media language to her. In recent 
decades there is a trend towards active use, variation and reinterpretation of aphorisms in literary and 
publicistic literature, periodicals and live speech. But despite their widespread use, the phenomenon of the 
aphorism has not been studied to a sufficient degree.

The study of aphorisms, traditionally an integral part of the modem foreign language, contributes to 
the realization of the speech development of the learner, introducing them to the models of capacious and 
figurative formulation of thought, acquaints them with ethical norms, features of a national character, and 
develops the thought process through comprehension of various semantic variants of these linguistic units 
and Contributes to the improvement of skills in the appropriate use of aphorisms in accordance with the 
goals, tasks of expression and images of the recipients of communication.

In the modem society, foreign languages learning is not just a necessity, it is a prerequisite for the 
success which is dictated by irresistible progress. The society has moved to a new level in international 
contacts, that is why the development of communicative competence has become the main goal in foreign 
languages teaching.

The analysis of textbooks, our personal experience and observation of the teaching process in 
secondary school, give proof to claim that the content basis for communication , is usually produced by 
means of scientific texts, publicistic texts, literary texts, and pragmatic texts, poems, stories and songs. 
However, the use of aphorisms in teaching foreign languages in high school has not become widespread so 
far.

The aphorism is a short accurate original statement that became established and repeatedly reproduced 
by others. Aphorisms as a genre include different types of short statements: popular expressions, sayings, 
proverbs, maxims, quotes, anecdotes and paradoxes.

Aphorisms are quite popular because they appeal to human weaknesses. They show that other people, 
even entire nations have their weaknesses. It makes people feel that they are not alone with all their 
drawbacks, provides the key for understanding other people and understanding ourselves.

Aphorisms have an inexhaustible didactic, motivational, socio-cultural and educational potential that 
can be used for developing the communicative competence of pupils. They have rich functionality and can 
be used in all aspects of teaching English.
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